
Het melkschuim
met een lepel in
de kopjes doen.

De melk door op en
neer bewegen van
de schuimklopper
opschuimen.

het deksel met de 
schuimklopper
opzetten. De tuit 
sluiten.

De melk sonder
deksel in demagne-
tronoven bij 
middelmatig hoge
temperatuurinstel-
ling warmmaken.
(niet coken!)

De kan tot aan de 
markering MAX. 
metmelk vullen.

Kom mælkes-
kummet i kopperne
med en ske.

Bring mælken til at
skumme ved at
bevæge stemplet
op og ned.

Sæt låget med
skummeren på. 
Luk hældeåbninen.

Opvarm mælken
uden låg. (må ikke
koge!)

Die Milch mit 
Auf- und Ab-Bewe-
gungen zum
Schäumen bringen.

Den Deckel mit
dem Stempel auf-
setzen und die
Giessöffnung
schliessen.

Die nicht zugedeck-
te Milch bei mittle-
rer Hitze erwärmen. 
(nicht kochen!)

Die Milch bis zur
MAX.-Markierung in
die Kanne füllen und
auf die kalte
Kochplatte stellen.

Versare nelle tazze
la schiuma così
ottenuta aiutandosi
con un cucchiaio.

Produrre la quantità 
desiderata di 
schiuma muovendo
su e giù l'elemento
formaschiuma.

Posizionare il 
coperchio con 
l'elemento e 
chiudere il 
beccuccio.

Riscaldare il latte
a fuoco medio e
senza coperchio
(evitare di portarlo
ad ebollizione!).

Versare il latte nel 
bricco fino al livello
MAX. e metterlo
sulla piastra fredda.
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Fill the jug with
milk up to the MAX-
mark and place on
the unheated hot
plate.

Warm (but do not
boil!) the uncovered
milk at a medium
setting.

Place the lid with
the whip onto the
jug. Close the
pouring outlet.

Beat the milk by
moving the whip
up and down.

Spoon the whipped 
milk into the cups.

Llenar el recipiente 
con leche hasta la
marca MAX. 
y colocarlo sobre la
placa de cocina fría.

Sin tapar el 
recipiente, calentar
moderadamente 
la leche (no hervir!).

Poner la tapa con el 
espumador. Cerrar
el orificio de vertido.

Espumar la leche
con movimientos
ascendentes y 
descendentes del
espumador. Dejar
reposar 1 Min.

Con ayuda de una
cuchara, servir la
espuma de leche
en las tazas.

Remplir le récipient
de lait jusqu'au
repère MAX et
poser sur le plaque 
froide.

Chauffer le lait à
température 
moyenne sans 
couvrir. (ne pas 
faire bouillir!).

Placer le batteur
sur le récipient.
Boucher le bec 
verseur.

Faire mousser 
le lait au moyen de
mouvements 
ascendants et 
descendants.

Dresser la mousse
de lait dans les 
tasses avec une
cuillère.

Den Milchschaum
mit Hilfe eines
Löffels in die
Tassen geben.

Fyld mælk i kanden
op til MAX-mærket
og stil den på den
kolde kogeplade.

Deitar a espuma
com a ajuda de uma
colher na taça.

Espumar o leite
com movimentos
ascendentes e 
descendentes do
espumador. Deixar
repousar 1 min.

Pôr a tampa com o
espumador em
cima do recipiente
e fechar o bico por
onde verte o leite.

Aquecer o leite a
temperatura média
(não deixar ferver)

Deiter o leite até ao
nivel MAX,  e pôr
em cima do fogão.
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